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ДВА СПЕКТАКЛЯ

і Ь
т а м  зрит 

произведём!
/западной драмД- 
і тургяС Спектакли 
1 «СтаКац воды»,

И любовь»»
Гравдё» ознакомили 
'нравами, идеологией я  интересами 
высших кругов аристократического 

^общества Англия а  мелжобур-
'Жуазяого общества Франции,
* аристократии и бюргерства; Герма- 
,нии. Большое познавательное зна­
чение этих спектаклей ©не всякого 
, сомнения. Но не только этим опре- 
- делается задача спектаклей, особеа- 
'но спектаклей гастрольных. Ведь в 
'конце концов» не орех сыгранных 
пьес только одна —-  «Евгения Гран­
де»-, является новинкой для вашего
зрителя. Пьесу «Стакан воды» н аш ' помощью в  церкви (в -‘лиде аббата)*
зритель видел и  в прошлые приезды 
театра, а  «Коварство и  любовь^ '- —

I репертуарная пьеса областного дра­
матического, театра, шедшая в тече- 

;иие всего истекшего сезона.'
’ % Задана гастролей— показать сіпек- 
ітажли большого актерского и'режйс- 
серсвото мастерства,. спектакли .ан­
самбля. К  сожалению, це все спек- 

]таікли удовлетворительны й этой 
сточки зрения. Наряду с большим 
! мастерством отдельных артистов, в 
< спектаклях есть и  обычнее испол- 
> некие, не переходящее за уровень 
'рядового. {,
Г  Печать неровности лежит дочти 
'на. всех ,спектаклях. Более благопо- 
і лучен в чарта ансамбля спектакль 
! «Евгения Гранде». Бе? внешних 
! эффектов талантливая артистка ор- 
‘делопоссц И. А. Белевдева играет 
роль Евгении Гранде. Ее простота, 
сосредоточенность волнуют-и захва­
тывают.

Прекрасно игра- 
. ' і  „  ет Ф елдаа Граи- 

И Т О Г А М  Г А С Т Р О Л Е Й  . д а  ■'заслуженный 
М АЛОГаТЕА ТРА У^лДЛартиіст В. А. ІІОД- 

ЕГИВАНдВЁ’ горный. Артис®
" ■ создай образтира- 

иа-стардез, стак- 
ч , вдето рабом золота.

«Евгения Искренне и  правдиво, в мягких
бытом и тонах, заслуженная артистка В." Я .

Алексеева играет г-жу Гранде. 
Очень ярко играет роль г-жи де 
Грассев заслуженная артистка Н. О. 
Григоровская. • I '

Аббат Крюпю в исполнении за­
служенного артиста А.' В. Карцева—  
колоритная фигуре. 3 но слишком 
прямолинейная. С первого появления 
на сцене этогтдийетвующего лица 
зрителю все/Ясно, 4  между тем 
сцена последнего акта между Евге­
нией и аббатом имеет1 большое зна­
чение. Ведь Евгения обращается за

------ - у - — -. -----------------
бсвыо и" долгом. Она —• кроткая, 
любящая, правдивая, сентименталь­
ная, религиозная девушка и полно­
стью стоед ОД позициях, мирного, 
законопослушного ’немецкого бюр­
герства, которое молчаливо страдает; 
не решаясь поднять голре протеста.
' ; Луизу Миллер играет заслужен­
ная артистка О? В. Малышева. Иг­
рает хорошій но вторая половина 
роли, начиная со сцены письма, ко­
торое она пишет под диктовку Бур-' 
у а , у, артистки более удачна,^ неже- ‘ 
ди первія. В исполнении первой 

; часта роли недостаточно ярко пода-. 
■ны основные качества Луизы ■— |  
грогость, ее сентиментальность й  
религиозность. Очень хорошо арти­
стка играет последний акт пьесы.

Фердинанда играет заел, артист 
И. Г.’ Лепштейц. Сильно с т р а н а  
артистом сцеца в доме Миллера, 
когда туда является президент.
.» Заслуженный артист А. В.‘ Кар­
ьер не .нашел , достаточно красок 
для ролр музі^кантаг. Миллера, ои 
;сам,‘ невидимому, мало1 взволнован 
этим' образом,- а  потому и образ по­
лучился- сухой? л -  зрителя он не 
взволновал. -
. Хорошо играет роль Лурма ар; 
тист Велихов. Хотелось т а ,  однако' 
чтобы заключительная' сцепа’- В 
рьёсе между президентом и Вурмом 
прозвучала; у Вурма сильнее. Здесь 
должно почувствоваться превосход­
ство Вурма .над презэдентом,; его 
сила я  его ум. ,

Странное впечатление оставляет 
исполнение артистом А. И. Коротко­
вым. роля' гофмаршал а к фон' Кадьб. 
Он резко отличается огвеед других 
исполнителей подачей образа в пла­
не прямого гротеска. Делается это 
хорощо, но сомнительно, ‘чТобы эті 
было верно. Если Шиллер иаэдЦ 
гофмаршалі Кальб, т. е. «теленок», 
если он а  является завитым, напо- 
іажепным сплетником, то эти 
краски следует искать в плане об -1

но эта церковь, как всо осталь­
ное, толкает се также в з я т и я  зо­
лота. Йуткая й  умная Евгения 
(вряд- лй обратилась бы- за помощью 
к 1 аббату/ ответ которого заранее 
можно уже предугадать. ;• 1 

Внешнед оформление спектакля 
благополу^. Спектаыь оставляет 
очень хорошее впечатление.'

«Коварство и  любовь» занимает 
первое место во всем драматургиче­
ском наследии Шиллера. Это наибо­
лее сценичная волнующе-театраль­
ная из шилдеровежих драм. Энгельс 
считал, что «Коварство и 
«это первая немецкая подитиче- 
ска-тендеициозвая драма».

Основным по силе й трагедийно­
сти в пьесе является образ Луизы 
Миллер, Недаром Шиллер в  первом 
варианте назвал пьесу —  «Луиза 
Миллер». Луиза переживает подлин­
но трагический конфликт между лю-

щего стиля всего спектакля. Нака­
нуне мы видели артиста Короткова 
в  пьесе «Евгения Гранде»* и,- откро­
венно '  говоря; 4 видат|. большой 
разницы между молодым французом 
Адольфом де Грассе и  немецким гоф­
маршалом фон Кальб/  Даже , некото­
рые приемы внешней ! ’* техники 
оставлены в обоих случаях одни и 
то же. •_ '  - - «

Никак не можем согласиться с 
передачей, образа ’ камердинера’ гер­
цога заслуженным артистом Д. П. 
Грузинских., Зачем артисту пона­
добился этот крикливый тон. Тро­
гательный' и  глубоко драматический 
образ несчастного старика, дети 
которого, как'пушечное мясо; были 
проданы герцогом за бриллианты 
для подарка, прошел незамеченным.

Артистка Д . С. Стоянова роль 
леди Мшьфорд исполнила ' .убеди­
тельно. Следует обратить внимание 
лишь ' на . вторую часть' с а д ы  . с 
Луизой, и,которой форсированно го­
лоса привело к тому', что мриолрей, 
обращенные, в  Душзе, , п я т и л и с ь  
несколько мёоотоины.' ,,5 СТ

Особо приходится, говорить о 
внешнем ' оформлении спектакля. 
Если комната в  доме музыканта 
Миллера может быть принята, как 
нормальное оформление, то оформ­
ление всей остальных картой 'и ; 
актов .рросго плохое. Прекрасные 
костюмы и реквизит, привезенный, 
очевидно, из' Малого театра еще 
больше. подчеркивают бедность, де-, 
Еоративного оформления. В даль-- 
нейшем. надо принять всо/} меры,* 
чтобы, гастрольрю0, , £ад та ^ л ?  .об­
ставлялись должный образом/ 1 ’ *

Подводя итоги прошедшим'спек­
таклям, следует отметить, что 
спектакли пользовались у  зрителя 
большим и заслуженным успехом, 
что наш зритель увидел образцы' 
высокого актерского мастерства: д 
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